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YBaxaembIn nokynarenb!

Bnarogapum Bac 3a BbI6op npoaykumn «denucatrny.
Mpy NoKynke MalLnHbI PYYHOW SMEKTPUYECKON (3MEKTPONHCTPYMEHTA):
- TpebynTte npoBepkn €€ ucnpaBHOCTM MyTeM MPOGHOrO BKMOYEHUS, a Takke
KOMMMEKTHOCTM COrMacHO CBEAEeHWsSIM COOTBETCTBYIOLLEro pasfena HacTosLLero
PYKOBOACTBA MO 3KCnnyaTaumm;
- ybegutecnb, 4TO rapaHTUVHBIN TanoH odopMIeH AOMKHbIM 06pasom, coaepxuT aarty
npoAaxu, LWTamn MarasvHa v Noanvch nNpodasLa.
Mepen Havanom paboTbl 3NEKTPMYECKON MaluMHOW usyunte WVHCTpyKumio
0 », no GesonacHocTn M PyKoBOACTBO NO 3KCMfyaTauMn W HEYKOCHUTENbHO
V’ cobnioganTe cogepxalumecs B HUX MpaBuna TEXHUKM Ge3onacHOCTW Mpu
paboTte. bepexHo oTHOcuTEeCh K PykoBoacTBY M VHCTPYKUMK 1 XpaHUTe nX
B JOCTYNHOM MECTE B TEYEHME BCEro CPoKa CryxX0Obl MaLUVHBbI.

MoMHUTE: 3NEeKTPOMHCTPYMEHT ABNSAETCA
MCTOYHUKOM NOBbILLEeHHOW onacHocTu!
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MHCTPYKUWUA MO BE3OMACHOCTU

1. OBLLME YKASAHUA MEP BE3OIMNMACHOCTHU
ANEKTPUYECKUX MALLUUH

BHUMAHME! [poutute BCce npeaynpexaeHWs W ykasaHus Mep
6€e30nNacHOCTY 1 BCE UHCTPYKLUN.
HeBbinonHeHne npefynpexaeHui U MHCTPYKUMIA MOXET MPUBECTU K
NMOPAXEHUIO JMNEKTPUYECKMM TOKOM, Moxapy U (unu) cepbesHbiM
NOBPEXAEHNUSIM.
CoxpaHuTe BCe npeaynpexneHus U UHCTPYKUUN ANSA TOro, YTo6bl MOXHO ObINo
ob6palwaTbca K HAM B AanbHenweM.
TepMUH «aneKkTpuyeckas MalliuHa» ucrnonb3yetcs Ang 0603HayYeHus Baller MalluHbI
C 3neKTpUyeckum npuBoaoM, paboTawlimm OT ceTu (CHabXEeHHOro LWHYpoM), unmu
MaLLUWUHbI C 3NIEKTPUHECKMM NPUBOLOM, paboTaloLmmM OT akKyMynaTOpHbIX 6aTapen.

1. Be3zonacHocTb pabouero mecrta

a) CopepxuTte pabouyee MeCTo B UMCTOTE U obecneybTe ero xopolilee oCBeLleHue.
Ecnn paboyee MecTo 3arpoMOXAEHO MMM MIOXO OCBELLEHO, 3TO MOXET NPMBECTU K
Hec4acTHbIM Cryyasim;

b) He cnepyeTt akcnnyatupoBaTb 3fieKTpUYECKUE MallMHbl BO B3pbIBOONAaCHOMN
cpepe (Hanpumep, B NPUCYTCTBMU BOCTNIIaMEHSIOLWMNXCSA XUAKOCTEN, ra3oB MU
nbinu). MawwuHbl ¢ 3NEKTPUYECKMM NPUBOLAOM SBMSOTCA MCTOYHUKOM WUCKP, KOTOpble
MOTYT NMPUBECTU K BO3rOPaHUIO MNbIfv UK NapoB;

c) He noanyckante peTten M MOCTOPOHHUX MWL, K 3NEKTPUYECKOW MaluuHe B
npouecce ee paboTbl. OTBNEYEHNE BHUMAHUSI MOXET MPUBECTU K NOTEPE KOHTPONS.
2. dnekTpunyeckas 6esonacHoCcTb

a) LrencenbHble BWNKM 3MNEKTPUYECKUX MaLIMH AOMMKHbI NOAXOAUTL NoOA
po3eTku. Hukorga He U3MEHANWTE KOHCTPYKLMIO LUTENCEeNbHOW BUINKU KakKuM-nmbo
obpa3om. He ucrnonb3ynte kakux-nmbo nepexofHWKOB ANs MaluvH C 3a3eMIISoWnM
nposogoM. Mcnonb3oBaHuWe HEW3MEHEHHBbIX BWITOK WM COOTBETCTBYHLIMX PO3ETOK
YMEHBLLUT PUCK MOPAKEHNS ANEKTPUHECKMM TOKOM;

b) He ponyckanTte KOHTaKTa Tena ¢ 3a3eMJieHHbIMU NOBEPXHOCTSAMMU, TAKUMMU, KakK
TpyGbl, paguaTopbl, NAUTbI U XONOAUNBbHUKU. CyLIecTBYeT MOBbLILIEHHbIA PUCK
NOpPaxXeHUsi ANEKTPUYECKUM TOKOM, ECINW BaLle TENO 3a3eMIIEHO;

c) He nogBepranTe aneKkTpuyecKyo MalluHy BO3AEeMCTBUIO JOXAA U HE AepXuUTe
ee BO BraxHbIX ycnoBusx. Boga, nonagas B anekTpnyeckyo MallvHy, yBenuinsaet
PUCK NOPaXXEHWUsI ANEKTPUYECKUM TOKOM;

d) O6pawantecb akKkypaTHO co WHypoMm. Hukoraa He ucnonb3ynTe WHYpP AN
nepeHoca, nepeTackMBaHUs 3NeKTPUYECKOW MaLUUHbI U BbITaCKUBaHUSA BUIKU U3
po3eTku. Vckniounte BO3OENCTBME HA 3MEKTPUYECKYIO MaLLUHY Tenna, macna, oCTpbIX
KPOMOK Wnu  OBWXKyLMXCA vacTeW. [loBpexaeHHble WM CKPYYEHHbIe  LUHYPbI
YBENUUUBAIOT PUCK NOPaXKEHWS SNEKTPUYECKUM TOKOM;

e) Mpu 3kcnnyaTtauum 3NEKTPUYECKOM MALIMHBbI Ha OTKPbLITOM BO3A4yxe
nonb3ynWTecb YANMUHUTENEM, NPUroAHbIM ANSi UCNONb30BaHUSl Ha OTKPLITOM
Bo3ayxe. [pyMeHeHne WHypa, NpeaHa3Ha4YeHHoro AN UCNofb30BaHUSA Ha OTKPbLITOM
BO34yXe, YMEHbLUAET PUCK NOPAXKEHUSI ANEKTPUYECKUM TOKOM;
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f) Ecnu Henb3A n3bexaTb 3KCnyaTauumn 3NeKTPUYECKON MaLUUHbI BO BIAXHbIX
YCNOBMSIX, WCMOJNIb3YUTE€ WCTOYHMK NUTaAHWA, CHabXeHHbIN YCTPOWUCTBOM
3awmTtHOro otkntoyeHus (Y30). VicnonbsoaHve Y30 ymeHblUaeT pUcK NopakeHus
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

3. lnyHas 6e3onacHocTb

a) ByabTe 6auTenbHbI, cneguTe 3a CBOUMU AEWUCTBUSMU U PYKOBOACTBYWTECH
3ApaBbIM CMbICNIOM NPUW 3KCNyaTauuy 3NeKTpUYecKux MawumH. He nonb3ayitech
SMNEKTPUYECKUMM MaluMHaMK, €ecnv Bbl YCTanu, HaxogouTeCcb Mof AEeNCTBMEM
HapKOTUYECKUX  CPEACTB, ankoronsi WM NEeKapCTBEHHbIX  NpenapaTos.
KpaTkoBpemMeHHass  nmoTeps  KOHUEHTpauuu  BHUMaHWs  Npu  3KCnnyaTauuu
3MEKTPUYECKMX MaLLWH MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM NOBPEXAEHUSM;

b) Monb3ynTecb wuHAMBUAYanNbHbIMWA 3alWUTHbIMU cpeacTBamu. Bcerpa
nonb3ynMtecb cpeAcTBamMu AnA 3alWMTbl rna3. 3awWuTHble CpPeAcTBa Takue, Kak
Macku, NpefoxpaHsiioLne oT nbinwu,

06yBb, NpefdoxpaHsilollas OT CKOMbXEHWs, Kacka WU cpeacTBa  3aluMTbl  YLIEWn,
MCMnonb3yemble B COOTBETCTBYHOLUMX YCMOBUSIX, YMEHbLUAT ONacHOCTb MNOMyYeHust
NOBPEXOEHNN;

c) He ponyckanTe cny4yawHoro BknO4YeHUMsA MawuH. OGecneybTe, YTOOLI
BbIKIOYaTeNlb HaXoAuUNCA B nonoxeHun «OTKNOYEeHO» Nepen NoacoeaMHeHUem
K ceTm u (Mnn) K akKymynsiTopHou OaTtapee M Npu nogbeMe U MNepeHOCKe
3neKTpU4Yeckon MawwuHbl. Ecnv npu nepeHocke 3nekTpuMYeckorW MalluHbl narneL
HaXOO4MTCHA Ha BbIKINOYaTENe WM NpouCXOA4MT MOOKMOYEHNE K CETU 3NEKTPUYECKON
MaLlUWUHbI, Y KOTOPOW BbIKIIOYATENb HAXOAUTCSI B MONOXEHUN «BkntoyeHo», 3TO MOXeT
NPMBECTU K HECYACTHOMY Cryyalo;

d) Nepepn BkNOYeHNEM INEKTPUYECKON MAaLUUHbLI yaanuTe BCEe PeryrnmpoBOYHbIe
MUY raeyHble KNwo4uu. Krod, oCTaBneHHbI BO BpallalLWen 4acTu SMeKTPUYeCcKon
MaLUMHbI, MOXET NPMBECTM K TPaBMUPOBAHUIO ONepaTopa;

e) MNpu pa6ote He nbiTaTecb AOTAHYTbLCA A0 4ero-nuéo, Bceraa coxpaHsAWTe
ycToM4MBOe nonoxeHue. IOTO MO3BONUT 06EcneYnTb HaunyylMin KOHTPOMb Hapg
3MNEKTPUYECKON MALUMHOW B 3KCTPEMArbHbIX CUTyaLMsX;

f) OpeBanTecb Haanexawwmm o6pa3om. He Hocute cBoGogHOM opexabl unu
IOBENUPHbIX u3genun. He npubnuxante cBOM BONOCLI, OAEXAY U NMepyaTku K
ABWXKYLIMMCS YacTAM 3JIeKTPUYeckorM MawwunHbl. CBoboAHan ogexaa, toBernMpHble
M3Aenus v AnvHHbIE BONOCHI MOTYT NOMNacTb B ABUXKYLLMECS YaCTy;

g) Ecnu npeaycmoTpeHbl cpeacTBa ANA NOACOEAUHEHUS K 06opyAoBaHuIO Ans
orcoca M cbopa nbinNu, obecnevybTe WX Haanexawee nNpPUCOeAUHEHME W«
akcnnyaTauuto. C60p NbiNu MOXET YMEHbBLUWTEL OMACHOCTU, CBA3AHHbIE C MbINbHO.

i) Npy noTepe anNeKTPONUTaHUA UMM APYroM CaMOMpPOU3BOSILHOM BbIKMIOYEHUU
MalWuHbl HemMeAneHHO nepeBeAuTe KNaBuWwy BbIKOYaTenss B NornoxeHue
«OTKIMKOYEHO» n oTtcoeauHnTe BUNKY OT po3eTku. Ecnu npu notepe HanpsixeHusi
MallMHa oOcTanacb BKIIKOYEHHOW, TO MpU  BO30OHOBMEHUM MNUTAHUSA  OHa
CaMonpoun3BonbHO 3apaboTaeT, YTO MOXET MPUMBECTM K TENEeCHOMY MOBPEXOEHUIO
n(nnu) matepmansHomy yuiepby.

4. dkcnnyaTauus U yxop 3a 3NeKTPUYeCKOM MaLlMHOWN

a) He neperpyxanTte anekTpu4veckyio MawuHy. Ucnonb3ynTe 3neKTpU4YeckKyio
MalWnHY COOTBETCTBYIOLLEro Ha3Ha4YeHusi Ans BbINONHeHUsi Heo6xogumon Bam
pab6oTbl. Jlyywe n 6e3onacHee BbINOMHATb 3MEKTPUYECKON MaLLMHOM Ty paboTy, Ha
KOTOPYIO OHa paccuynTaHa;

b) He wucnonb3yinTe anNeKTPUYECKYyl0 MalUMHY, €cCnu ee BbIKNKYaTenb
HeucnpaBseH (He BKMOYaeT Unu He Bbiknto4aeT). Jliobas anekTpnyeckas mMaluvHa,
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KOTOpas He MOXET YNpaBNsATbLCA C MOMOLLbIO BbIKMOYaTENs, NpeAcTaBnsieT onacHoCTb
M NOANEXUT PEMOHTY;

c) OtcoeauHuTe BWUIIKY OT MCTOYHMKA NUTAHUA U (MNK) aKKYMYNATOPHYIO
6aTapelo OT I3NEKTPMYECKOM MaluHbl neped BbINOMHEHUEM KakKux-nub6o
perynupoBoOK, 3aMeHON NpuHaaneXxHoCTen UNA NMOMeLLeHMeM ee Ha XpaHeHwue.
MopnobHble npeBeHTUBHbIE Mepbl 6e30MacHOCTU  YMEHbLUAT PUCK  CryYalHOro
BKITHOYEHMS 3NEKTPUYECKON MaLLUMHbI;

d) XpaHuTe HepaboTalowyl0 3NEKTPUYECKYHD MaLUMHY B MecTe, HeJOCTYNHOM
Ans aeTen, U He paspellanTe NMuam, He 3HAKOMbIM C 3JIEKTPUYECKOW MaLuMHOMN
MM HacTosIEeM WHCTPYKUUEH, nNOoJfib30BaTbCA JNEKTPUYECKOW MAaLLUUHOWN.
OnekTpuyeckne MallMHbl NPeaCcTaBNAT ONACHOCTb B pyKax HEKBaANMULUMPOBAHHBLIX
nonb3oBarenewu;

e) O6ecneybTe TexHU4YECKOe OGCNyXMBaHUe 3NeKTpUiecknx mawwuH. NMpoBepbTe
3NeKTPUYECKY0 MallMHY Ha npeaMeT MNpPaBUIIbHOCTU COEAMHEHUs U
3aKpenieHusl ABUXKYLLUXCA YacTel, NONIOMKU AeTanei U UHbIX HECOOTBETCTBUM,
KOoTOpble MOryT noBnuATbL Ha pabotry. B cnyyae HencnpaBHOCTU
OTPEMOHTUPYNTE INEKTPUYECKYI0 MaluMHYy nepea wucnonb3oBaHMeM. YacTo
Hec4acCTHble Cny4an TMPOUCXOAAT U3-3a MIOXOro OOCNY)XMBaAHUSA  3NEKTPUYECKOWN
MaLLUVHBbI;

f) XpaHuTe pexylwme MHCTPYMEHTblI B 3aTOYEHHOM WM YUCTOM COCTOSIHUM.
Pexyline WHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU KpOMKamu, OOGCnyXvMBaeMble Haanexalium
06pas3om, pexe 3akIMHMBAIOT, MU Nerdye ynpasnsaTb;

g) Ucnonb3yiTe anekTpu4yeckue MalluHbl, NPUCNOCOGNEHUA, UHCTPYMEHT 1 np.
B COOTBETCTBUM C HACTOsILEeM MHCTPYKLMEA C y4eTOM YCJIOBMA U XapakTepa
BbINOJIHAeMOMN pPaboTbl. VICNonb3oBaHNE 3NEKTPUYECKON MALUMHBLI NS BbINOMHEHNUS!
onepauui, Ha KOTOpble OHA HE paccYuTaHa, MOXET CO3[4aTb ONACHYI CUTYaLMIO.

h) pepxnUTe py4yHyro MalIMHY TOJNIbKO 3a M30JIMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTU PYKOSTOK
npw Npon3BoAcTBE paboT, Npu KOTOPbIX paboyunii MHCTPYMEHT MOXET NPUKOCHYTLCS K
CKpbITOM NpoBogke .Mpu NPUKOCHOBEHUM pabovero MHCTPYMEHTa Haxogswemycs nog
HanpskeHVemM MpoBoAYy OTKPbITble MeTanuMyeckne YacTv Py4YyHOM MaluMHbl MOTyT
nonacTtb NoA HanpsiXeHUe 1 BbI3BaTb NOpaXXeHUe ornepaTopa 3MeKTPUYECKUM TOKOM.

5. O6cnyxnBaHue

a) Bawa anekTpuyeckas MawunHa JomkHa o6cnyXmBaTbCcsl KBanmunpoBaHHbIM
nepcoHanoM, UCNosb3YyHLWMUM TONbLKO OPUrnMHanbHble 3anacHble YacTu. ATo
o6ecneynT 6€30NacCHOCTb INEKTPUYECKON MALLUUHbI.

2. YKA3AHUA MEP BE3OIMNACHOCTU ANA CABEJIbHbIX
nun

a) Mpu BbINONHEHMM paboT, NpU KOTOPbIX PaboyYMi MHCTPYMEHT MOXET 3aAeTb
CKPbITYIO 3IeKTPONpPOBOAKY WNU COGCTBEHHbIN ceTeBOM kKabenb, Aepxure
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a WM30NMpOBaHHble PYKOATKW. KOHTaKT C MpOBOAKOM MoA
HanpsKeHVemM MOXeT MPUBECTV K MOMNafaHuio MNoA HanpskeHue MeTannmyecKmx
YacTen ANEKTPOUHCTPYMEHTA U K MOPAXKEHWUIO SMNEKTPOTOKOM.

b) He nopctaBnsinte pykum B 30HYy nuneHusi. He nopcoBbiBanTe pyku nop,
3arotoBKy. [lpy KOHTakTE€ C nNWMAbHBIM  MOMOTHOM  BO3HMKAeT OMacHOCTb
TPaBMMPOBaHMS.
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c) NoaBoanTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT K AeTanu TONbKO BO BKITHOYEHHOM COCTOSHUM.
B npoTuBHOM cry4ae BO3HMKaeT onacHOCTb 0b6paTHOro yaapa npuv 3aknmHUBaHMUm
paboyero MHCTpyMeHTa B AeTarnu.

d) Cnegute 3a Tem, YTOGbI Npy paboTe onopHas NnuTa Bcer NOBEPXHOCTbIO
npunerana kK getanu. MNMunbHoe NonNoTHO MOXET 3aeCTb U NPUBECTY K NMOTEPe KOHTPOrSA
Ha 3MNeKTPOUHCTPYMEHTOM.

e) Mo okoH4YaHUM paboyen onepaunn BbIKITHOYMTE INEKTPOUHCTPYMEHT;
BbITArMBanTe NUIIbHOE NMOSIOTHO U3 NPOpPEe3U TOJNbKO Nocrie ero NonHoun
OCTaHOBKMU. OTMM Bbl NpegoTBpaTnTE 0O6paTHLIM yaap U MoXeTe nocre 3Toro 6e3
KaKunx-nnmbo p1CKoB MOMOXNUTb 3MEKTPOUHCTPYMEHT.

f) Ucnonb3ynte TONbKO HENOBpPEXAEHHbIE MUITbHbIE NONOTHA. V30rHyThie nnm
3aTynUBLLMECSH NWUIbHBIE NOSIOTHA MOTYT NEPENIOMUTLCS, OTPULATENBHO CKa3aTbCs Ha
KayecTBe pacnuna unv Bbi3BaTb pukoweT. [Nepen Havanom paboTbl 0653aTeNbLHO
NpOBEPbTE HAAEXKHOCTb KPEMNNEHUS MUMKN.

g) He 3aTtopmaxuBanTte nunbHOE NONOTHO NOCHE BbIKNOYEHUA GOKOBbIM
npuxaTtuem. 3To MOXET NOBPEAUTL MUIbHOE NOMOTHO, 06roMaThb ero U1 NPUBECTU K
obpaTHOMY yaapy.

h) HapexHo 3akpennsanTe matepuan. He onupaiTte AeTtanb Ha pyKy unm Hory. He
npukacanTecb paboTarowen NMNon K npegMmeTam unm K emne. OnacHocTb
obpatHoro yaapa.

i) Bceraa aepxute aneKTPOMHCTPYMEHT BO BpeMs paboTbl 06enmu pykamu, 3aHAB
npeaBapuTenbHO ycTon4uuBoe nonoxeHue. [1symsi pykamu Bl paboTtaete 6onee

HaOEXHO C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.
j) 3akpennante 3aroToBKy. 3aroToBKa, YCTAHOBIEHHasi B  3aXXUMHOe

npucnocobnexHve nnu B TUCKK, yaepxunsaeTca bonee HagexHo, Yem B Balen pyke.
k) BbpkauTe NOSTHOM OCTAHOBKU 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa U TOJNbLKO Nocre 3Toro
BbiNyCcKanTe ero u3 pyK. Paboymin MHCTPYMEHT MOXET 3aKMUHWUTL U 3TO MOXET
NPUBECTU K NOTEPEe KOHTPOIS HaA 3MeKTPOUHCTPYMEHTOM.

1) Mpwn 3akNMHMBaHMK paboyero MHCTPYMEHTa HeMeaeHHO BbIKNoYyanTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT.
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CBEOEHUA O CEPTU®UKATE COOTBETCTBUA

Munebl cabenbHble anekTpuyeckue, Boinyckaemole WELEE (SHANGHAI) INDUSTRY
CO,, LTD., cooTBETCTBYIOT TEXHNYECKNM pernameHTam TaMOXeHHOro corsa:

TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTv MalumH 1 060pyA0BaHUSAY,

TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTV HN3KOBOMbLTHOIO 060pPYA0OBaHNSY,

TP TC 020/2011 «3nekTpomMarHuTHass COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY.

CBepneHusi o ceptudmkaTe cooTBeTCTBUS Bl HaiaeTe Ha caiiTe KOMMNaHuM No agpecy:
www.felisatti.ru
M3rotoBuTenb:

WELEE (SHANGHAI) INDUSTRY CO., LTD.
Rm.475,n0.227 Rushan Road, Pudong District,Shanghai China

YNonHOMOYEHHOE N3roToBMUTENEM NULLO:

000 «DPENMMMAKC»

Appec: PO 141400 MockoBckasi 0611.,r/o Xumku yn.PenvHa,n.2/27,0cpmc Ne301
Ten.: +7 (499) 638-20-90, +7 (499) 6 38-20-50

E-mail: info@felisatti.ru

CpenaHo B KHP.
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PYKOBOACTBO MO 3KCMNNYATALUU

1. OBLLIME CBEOEHUA

1.1 MNMuna pyyHasa anekTpuyeckasa cabenbHas (ganee no TEKCTYy «MaLLnHa»)
npeaHasHayeHa ansi pe3ku nuinoMaTepuanoB, CTPOUTENBbHBIX U MeOenbHbIX NAUT Ha
OCHOBE ApeBeCUHbI, MPOouns U NUCTa U3 cTanu, LBeTHbIX MeTanmnoB, nnacTmMacchl 1
Apyrux nogobHbIx MatepuanoB. OHa NO3BONSET BbINOMHATL NPSMOUHENTbIE U
KpVBOMUHENHbIe nponunbl. MawwmnHa npegHa3HaveHa Ans npoecCnoHanbLHOro 1
ObITOBOrO NPUMEHEHWS.

1.2 MawwuHa npegHasHaveHa Ans aKkcnnyatauum npu TeMnepaTtype okpyXaroLemn
cpegpl o1 -20°C go +40°C, oTHOCUTENBHOW BNaXHOCTW Bo3dyxa He bonee 80% npwu
OTCYTCTBUM NPSIMOr0 BO34ENCTBUSA aTMOCHEPHbBIX OCaKOB.

1.3 HacTtosilee pykoBOACTBO COAEPXKUT CBeAeHMs 1 TpeboBaHus, Heobxoanmbie u
[ocTaTouHble AN HagéXHoMW, 3eKTUBHOM 1 Ge30MacHON 3KCnyaTauMm MalluHBbl.
1.4 B cBfA31 C NOCTOSIHHOW AEATENBHOCTLIO MO COBEPLUEHCTBOBAHUIO MaLLUHbI
N3roTOBUTENb OCTaBMsieT 3a COOOM NPaBO BHOCUTL B €0 KOHCTPYKLMIO
He3HauYUTenNbHbIE N3MEHEHWS!, HE OTPaXXEHHbIE B HACTOSILLIEM PYKOBOACTBE U He
BnusoLme Ha aheKkTnBHY0 1 6esonacHyo paborTy.

2. YCJIOBHbIE OBO3HAYEHUA

Tabnuua Ne1

CumBon O603HaveHue
EH[ 3Hak cooTBeTCcTBMSA TexHuuyeckomy PernameHty TamoxeHHoro Coto3a.
3Hak obpalleHus Ha pbiHke TamoxeHHoro Cotosa.

BHumaHme! OnacHocTb

TwartensHo M3y4nTe PYKOBOACTBO Meped Hadvanom paboTbl  C
MHCTpyMeHTOM. CyLLecTBYeT pUCK NOMy4YeHUst TpaBM, NOTEPU XKU3HW UMK
NoBpEeXOeHUs1 WHCTpyMeHTa B cryyae HecobGniodeHuss TpebGoeaHui
npaeun 6e30NacHOCTM M HacTosILLEeN MHCTPYKLMM.

Knacc 3awmTbl MaLUUHbI

CobnioganTe  ycrnoBust  yTWnu3auuu:  OTCIYXMBLUME CBOW  CPOK
WHCTPYMEHTbI, MPUHAONEXHOCTM W YNakoBKY cnedyeT caaBaTb Ha
3KOMNOMMYECKN YUCTYIO PeKyrnepaLmio OTXOA0B.

Bcerga Hocute cpeacTea 3allmThl OPraHoB 3peHus

@ > o 9>
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3.TEXHUWHECKUE XAPAKTEPUCTUKH

OCHOBHblE TEXHNYECKUE XapaKTEpPUCTUKN NpuBeaeHbl B Tabnmue Ne2.

Tabnuua Ne2

HanmeHoBaHue napameTpa FT6660
HomunHanbHas notpebnsemas MoLLHOCTb, BT 900
HomuHanbHoe HanpsixkeHune, B~ 220
YacToTa Toka, Ny 50-60
Haunbonbwas rmybuHa nponuna, mm 150
- B -

OepeBe; 20
- B aNtOMUHUK; 8
- B cTanu
YacToTa ABOVHbIX XO[0B Ha XOMOCTOM XOAYy, MUH-1 0-2800
[nvHa xoga wToka, MM 22
Macca cornacHo npouenype EPTA 01/2014, kr 3,51
OneKTpOHHOE perynMpoBaHue CKOpoCTH ecTb
Knacc 3awuthbl 1]
OKBMBaNeHTHbIV YPOBEHb 3BYKOBOWN MowHOCTH, (LWA) oB(A) 100
OKBMBamNeHTHbIN YPOBEHb 3BYKOBOro Aasrnenus , (LPA) ob(A) 89
KoadpdpmumeHT HeonpeaeneHHocTn, K, nB(A) 3
CpeaHekBagpaTUYHOE 3HAYEHNE KOPPEKTMPOBAHHOIO 1017
BUBpOyckopeHus ah, m/c? '
KoahdpumumeHT HeonpegeneHHocTu, K, m/c? 1,5
HasHayeHHbI Cpok cnyx6bl, net 3
Ha3HayeHHbIVi CPOK XpaHeHns™, neT 5

*HasHayeHHbIN CpOK XpaHeHWst (CPOK C AaTbl U3rOTOBMNEHUS
nonb3oBarernto).

Ao npogaxwu wusgenuva
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4. KOMIMJIEKTHOCTb

KomnnekTHocTb Mogenen ykasaHa B Tabn. 3
Tabnuua Ne3

HanmeHoBaHue nosuuun KonuyectBo
Muna cabenbHas 1wt
PykoBoacTBo no akcnnyatauum n MHCTpykumsa no 6esonacHoctu 1 aka.
MonoTHo NunbHOe (No AepeBy) 1wt

MonoTHO nunebHoe (no ctanu)

KomnnekT 3anacHbIX LLIETOK 1w

YnakoBKka kapTOHHas! 1w

Komnnekrauma mogenen MOXeT MEHSTLCS U3rOTOBUTENEM.

5. YCTPOMUCTBO U MPUHLMN PABOTbI

5.1 O6wun BMA MalLMHbI NpeacTaBrieH Ha pUcyHkKax 1, 2

. MunbHoe nonoTHo

. MoaBwxHas onopa

. Pblyar 3ameHbl NnnbHOro nonoTtHa

. KHonka perynvnpoBkv NoaBUXHOM ONopbl
. Pblyar ynpaBneHus MasgTHUKOBbLIM XO40M
. Beikniovatens

. PykosaTka

. KHonka dukcaumm BeikniovaTens

. Perynartop uncna ABoviHbIX X040B

10. CeeToguop

11. KHonka ynpaBrneHunsi noacBeTKom

12. Kopnyc

O©COoONOODAWN-=-

5.2 YcTponCTBO MaLUUHbI

MalumHa cocTonT 13 31eKTPonNpMBOAa, PAcrnoNOXEeHHOro B NNacTMKoBOM kopnyce (12),
pegyktopa M KPUBOLUMMHO-LLIATYHHOTO  MeXaHu3ma, Co3galolero BO3BPaTHO-
nocTtynatenbHoe OBWXEHMWE LUTOKA, Ha KOHLe KOTOPOro 3aKpensieHo NUbHOe NonoTHO
(1). Mpn pabote mawwmHa onupaeTcs NOABWXHOW onopon (2) Ha obpabaTbiBaemyto
NnoBepxHOCTb. B AencTBne malumnHa npuBoanNTCSA C MOMOLLBIO BbiktovaTens (6).
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6. NOAOrOTOBKA K PABOTE U NMOPAAOK BbINMOJIHEHUA
PABOTbI

BHUMAHUE! TMepen nwObiMM MaHUNYNAUUAMM C  MaLUMHOM
BbITaCKMBaNTe BUJIKY LUHYpPa NUTaHUS U3 PO3ETKU.

6.1 C6opka 1 perynupoBka

6.1.1 YcTtaHoBKa/ 3aMeHa NUNbLHOro NosfioTHa

Mpu cMeHe NUIbHOro NOJIOTHA NOJMIb3YUTECh 3aLMTHLIMU NepYyaTKamMu.

[nsa ycTaHOBKM NUINBHOTO NOJIOTHA CreayeT:

- OYNCTUTb 3aMOK cpuKcaTopa MOSIOTHA OT rPsi3n, OMNWUMOK M APYrMX MOCTOPOHHUX
npeameToMm;

- NOBEPHYTb pblyar ObICTPOM CMeHbl nomnoTHa (3) Ha cebs, OTKPbIB AOCTYM K MECTy
KpenneHus nonotHa (1);

- BCTaBUTb NOMOTHO (1) B rHe3go 3amka A0 yrnopa W OTnyCTUTb pblyar (3), npyu 3ToMm
NOMOTHO 3adPUKCUPYETCSH aBTOMATUYECKU;

- MPOBEPUTbL HAOEXHOCTb KpenneHus nonotHa (1).

CHsATME NUMbHOro NonoTHa.

MoTaHWTe pblyar ObICTPOW CMeHbI MoroTHA (3) Ha cebsi U BbIHbTE MUITbHOE NMOJIOTHO.
Mpu M3BNEYEHMU NUSIBHOTO MOJIOTHA U3 MAlUUHbI A0XAUTECb, NMOKa MONMOTHO
ocTbiHeT. OnacHocTb oxora!

VMcnonb3yinTte TONbKO NUMbHbIE NOMNOTHA C YHMBEpPCanbHbIM XBOCTOBMKOM V2". [nuHa
NMUNBHOTO MOMOTHAa He [JomkHa OblTb Oonblle, 4YemM 3TO Heobxoaumo Ans
npeagycMOTPEHHOro nponuna.

6.1.2 PerynupoBKa NOABWXHOM ONOpPbI

MoaBmxHyto onopy (2) MOXHO MMaBHO CABWraTb B MPOAOSIbHOM HanmpasfieHWU B
3aBMCMMOCTM OT MCMOSIb3yeMOro MUMbHOTO MOMOTHAa M 0obnacTM npUMEHeHus.
Haxmute Ha KHOMKy (4) HaxoAsllylocsi CHM3Y, B nepegHel 4YacTu MalluHbl U
nepenBuHbLTE NOABWXHYIO ONOpPY B HYXXHOE nonoxeHue (cM. Puc. 2). OTnycTuTe KHOMKy
1 NpoBepbTe MPOYHOCTb YCTAHOBKWU MOABWKHOWM OMNOPbI.

Bnarogaps LwapHUMpPHOMY KpenneHutio MNOABWXHOM onopbl (2), OHa aBTOMaTUYecKu
HaKMOHSETCA B 3aBMCMMOCTU OT YINa HaknoHa pacnmnnBaemMon NoBepXHOCTY.

6.2 MNopgknroveHne K cetn

BHUMAHUE! MawwuHy cnegyeT noakntoyaTb TONbKO K ogHOGha3HoM

ceTM NepeMeHHOro TOKa, HanpsikeHWe KOTOPOW COOTBETCTBYeT

HanpsiXXeHUto, yKasaHHOMY Ha MapKUPOBOYHOM Tabnuuke. [aHHyO

MaLlUMHY MOXHO MOAKMYaTh K po3eTkaM, He UMelLWMUM 3aLUTHOro
3a3eMsieHusi, NOCKONbKY OHa uMeeT knacc 3awuTtbl Il B cooTBeTCTBMM CO
ctaHaapTom FOCT IEC 60745.

6.3 MNepea Hayanom akcnnyaTayMm MalMHbI HEO6XO0AMMO:

- OCMOTpPeTb MalVHy M ybeauTbCs B €ro KOMMIIEKTHOCTU U OTCYTCTBMM BHELLUHMX
NoBpeXaeHUI;

- nocre TPaHCNOPTUPOBKU B 3MMHUX YCINOBUSIX Nepes BKIMOYEHNEM BblAepaTb
MaLlUHY Npy KOMHaTHOW TeMnepaType 40 MOSIHOrO BbICbIXaHUS BOAHOMO KOHAEeHcaTa.
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- MPOBEPUTDL 3aTSHKKY BCEX PE3bOOBLIX COEANHEHUI;

- BblbpaTb HeobxoaMmoe nUNbHOE MONIOTHO, COOTBETCTBYyKOLLEe oGpabaTbiBaeMomy
maTtepwuarny, ycTaHOBUTb U HaAEXHO 3adUKCMPOBATbL €0 B 3aMKe KpenneHus;

- HagexHo 3akpenutb obpabaTbiBaemMbl MaTepuan C MOMOLLbIO CTPYOLMH Unu Apyrux
npucnoco6neHni, obecneyms cBoOOAHOE NEpPEMELLEHNE MALLUHBI B 30HE MUINEHUS;

- onpoboBaTb paboTy MaLUUHbLI HA XOIOCTOM XoAy B TeueHue 3-5 cekyH (Takke nocne
3aMeHbl MHCTPYMEHTa), obpaTuB BHUMaHME Ha PaBHOMEPHOCTb W MPSMOMMHEAHOCTb
X0[a LToKa C NOSIOTHOM.

6.4. BknroyeHue / BbIKNOYeHWE MaLUWHbI.

[ns BKNIOYEHWA 3NEKTPOMHCTPYMEHTa HaXMWTE Ha BblknovaTens (6) 1 gepxute ero
HaxaTbIM. [Ans dmkcaumm BbiknovaTens BO BKIIOYEHHOM NOMOXEHWUN NpW ANUTENbHON
paboTe HaxmuTe Ha KHorky (8).

[N BbIKMIOYEHUA 3NEKTPONHCTPYMEHTA HaXKMUTE U OTMYyCTUTE BbikNtoyaTens (6).

6.5 UameHeHue yncna ABOWHbIX XOA40B.

Bbl MOXeTe nnaBHO MEHSTb 4YacTOTy [ABOWHbLIX XOA4OB BKIKOYEHHOW MaluuHbl C
nomowiblo  perynatopa (9). bonbwemy 3HaveHuio uudpbl  Ha  perynsartope
cooTBeTCTBYET 6ornee BbiCOKasi YHacToTa ABOVHbIX XOA0B NMUIMBHOMO NOMOTHA.
Heobxogmmas 4yactoTa X04oB 3aBUCWUT OT mMartepvana u paboymx ycrioBun U MOXeT
ObITb OnpefeneHa aKkcnepvMeHTanbHbiM nyTem. [py nogBoge NUNBHOrO MornoTHa K
3aroTOBKE U NpW pacnunMBaHUm NnacTtMacc U antoMUHUS PEKOMEHOYETCS yMeHbLIATb
yactoTy xopgoB. [lpu pgnutenbHo pabote C HebGOMbLIOW YacTOTOW  XO4o0B
3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXET CUNbHO HarpeBaTbCs. [anTe 3neKTPOUHCTPYMEHTY
nopaboTatb AN OXNaXAeHUs napy MMUHYT Ha MaKCUMarbHOW CKOPOCTU Ha XONOCTOM
xoay.

6.6 MasiTHMKOBbLIN Xon

HacTtporika MasiTHMKOBOrO ABMXEHWUS MO3BOMAT ONTUMalbHbIM 06pa3oM MpuBECTU
CKOpPOCTb pe3aHus B COOTBETCTBME C obpabaTtbiBaeMbiM MaTepuarnomu KayecTBOM
nonyvaemow nosepxHocT. C nomowibio pbibara (5) Bbl moxeTe perynuposaTtb
MasTHUKOBOE [ABMXXEHUE MWMALHOrO MonoTHa. OnNTMManbHY0 CTyNeHb MasTHUKOBOIrO
OBWKEHUS MOXHO onpefenutb npobHbiM pesaHvem. [Mpu 3TOM pykoBOACTBYMTECH
neaywoLWMMN pekoMeHaaumaMu:

— YeM TOHbLUE U yuLLe OOMKHBI BbiTb KPOMKM pacnuna, Tem 6onee HU3Kylo CTeneHb
MasTHUKOBOro KonebaHusi Hy>XHO BblOupaTb, unyv BOOGLLE OTKNIOYNTE MASTHUKOBbIE
koneba-

HUS.

— lMpn 06paboTke TOHKMX MaTepuanos (HanpuMep, >XecTun) OTKNIoYanTe MasTHUKOBOE
OBUXEHMne.

— ObpabatbiBaliTe TBepAble MaTepuarnsl (HanpumMep, ctanb) co cnabbiM MasTHUKOBbLIM
konebaHmem mnmn 6e3 Hero.

— [ns Markux maTtepuanos v Npw NUNEHWU OPeBeCUHbl B HanpasneHun BOMOKHA Bbl
mMoxeTe paboTaTb C MakCMMarnbHbIMU MasgTHUKOBBLIMU KorebaHusmm.

6.7 NoacBeTka pabo4en 30HbI
MawwuHa cHabxeHa cBeTogMoAOM noAacBeTkn pabouvenn 30Hbl  (10) KOTOPBIN
BKITHOYaeTCs KHOMKOM (11), pacnonoXeHHOW B HUXKHEW YacTu 3aLLMTHOrO Yexrna.

6.8 O6wmMe ykaszaHMA NO NPMMEHEHUIO MALUUHbI
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6.8.1 NMuneHue c norpyxeHuem (cm. puc.3)

Mepen pacnunuBaHWEM [APEBECUHbI, OPEBECHOCTPYXEYHbIX MAUT, CTPOUTEMbHBIX
maTtepuanoB U T.0. MPOBEPSINTE UX HA MPEeAMET Hanuuusi rBo3gen, LWYpPYynoB U T.4. U
ncnonb3ynTe COOTBETCTBYIOLLEE MaTepuany nNurbHOe MomoTHO.

BHUMAHMUE! CneguTte 3a TeM, 4TOObI NUIIbHOE NONOTHO NMPU NIHOGOM
nonoxeHun Bcerga BbicTynano Ha 5-10 mm M3 o6pabatbiBaeMoro
MaTepuana. OnacHocTb o6paTHoro yaapa!

MNpoyepTute Ha 3arotoBke nuHWIO nponuna. [logBegute wu3genve K Havany
pasMeTOYHON NMHUW, NPOYHO NPWXXMMWTE NOAOLLBY K 3aroTOBKE M HAKITOHWB U3genve Ha
cebs ybeantech, YTO MONOTHO HaNPaBMNeHO napannenbHO NMHUK nponuna. BknounTe
n3genuve, 1 nocne Toro Kak oHo HabepeT nonHble 060pOTLI MNABHO NOrPy3nUTE NONOTHO
B 3aroToBKy. MeaneHHo nepemeljante MawuvHy OT cebs, Npwxumas MOOBUKHYO
onopy (2) K 3aroToBke, Noka MOSIOTHO He 3alMeT MNOMOoXeHue, NneprneHAnKYNspHoe
NII0CKOCTM 3aroTOBKM.

[nsa nuneHns MeToAoM NOrPY>XEHWUs UCNONb3yWTe TOMbKO KOPOTKME NWMbHbIE NOMOTHA.
Mpy NuneHWn He okasblBalTe Ype3MEPHOro AaBfieHWs Ha nomnoTtHo. NpuknagbiBanTe
paBHOMepHOe ycunve npwkatust u nogady. N3beravite pbiBKOB 1 yaapoB.

6.8.2 Nunenne 3anognuuo (cm. puc.4)

C nomoLLblo 3nacTUYHbIX BUMEeTannMYeckMx NUMbHbIX MOSIOTEH MOXHO, Hamnpumep,
obpesatb BbICTynatoliMe 3rieMeHTbl (BOAOMNPOBOAHbIE TPy6bl 1 T. M.) 3anognuuo co
cTeHol. MpuctaBbTe NWUMbHOE MOMOTHO MPSIMO K CTEHE U GOKOBBIM [AaBrEeHWEM Ha
SMEKTPOMHCTPYMEHT BbLITHUTE MOMOTHO Tak, YTOGbl OonopHas mofollBa npurnerana K
cTeHe. BknounTe MallMHy U € MOCTOSIHHBIM GOKOBLIM JaBieHMEM OTNUNUTE MaTepuar.

6.8.3 NMuneHne metanna

Ona paboTbl ¢ MeTannom NpUMEHsINTE TOMbKO CMeuManbHO NpedHasHayeHHble Onis
3TOro nNunbHble NOJIOTHA. ,Ell'lﬂ obneryeHus pa6OTbI N YMeHblUeHNA U3HOCa MOJIoTHAa,
HaHecuUTe Ha NUHWIO nponuna HebonblUIoe KONMMYECTBO CMa3sblBaloLe-OXnaxaatoLero
CpeAcTBa, Hanpumep MalnHHOro mMacna.

6.9 Bo Bpems paboTbi:

- He JonyckanTe MexXaHU4YEeCKNX NOBPEXAEHNI MallMHbI (yAapoB, NageHuin u T.0.);

- obeperaniTe MalMHy OT BO3OENCTBMSA BHELLIHUX UCTOYHUKOB Tenna (B T.4.
MHTEHCMBHOIO COMHEYHOrO MU3MNYYeHUs1) U XMMUYECKN aKTUBHbIX BELLECTB, a Takke oT
nonagaHuns XXMaKocTen U NOCTOPOHHMX TBEPAbLIX NPEAMETOB BHYTPb MALUMVHBbI;

- obecneybTe ah(HEKTUBHOE OXNAXAEHMNE MALUMHbI CeauTe 3a COCTOSIHUEM
BEHTUISILMOHHbBIX OTBEPCTUI;

- Npu paboTe NPOYHO yaepKMBaNTe MalLUHY ABYMS pyKamu;

- ceTeBon kabenb He J0MKEH HaxoauTbecs B6NM3N OT NHUKM Nponuna;

- 3aroToBKM HeEBOMbLUOrO pa3mepa A0mkHbl ObiTb MPOYHO 3adPUKCMPOBaHbI B TUCKaX
WIn NpXMMaXx;

- MMOTHO NPWXMMaWTE NOABWKHYIO OMOPY K NIIOCKOCTM 3aroTOBKW, HO NPY 3TOM He
npvKnagbiBaiTe K MallnHe Ype3MePHbIX YCUIUIA;

- obecneynBaiiTe paBHOMEPHYIO NOAaYvy M HaXXUM Ha MONOTHO B MpoLiecce paboThl;
- cneguTe 3a COCTOSHUEM NWUMBHOMO NMOIOTHA, BCeraa UCnonb3ynTe TONbKO OCTpble
NUNbHbIE NOJIOTHA;
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- BbIKMOYanTe MallnHy C NOMOLUbK BbIKMKOYaTeENA nepen OTKIYEeHUEeM OT CeTu
ANeKTponuTaHuna.

6.10 Mo okoH4YaHuK paboTbl:

- OTKMIOUYUTE MALLMHY OT 3reKkTpoceTn, ybeauBLINCh, YTO BbIKMOYATENb HAXOAMTCS B
MONOXXEeHNN «BbIKITIOYEHOY;

- OYMCTUTE MaLLUMHY W AOMONHUTENbHbIE NMPUHAAIEXHOCTM OT ONUIOK U rPA3K.

7. lLYM U BUBPALIUA

LLlymoBble 1 BUGpaLMOHHbIE XapakTepUCTUKN NpuBeaeHbl B Tabnmue Ne2

YKa3aHHbIN B HacTosILLLeM PYKOBOACTBE MO 3KCMfyaTauuv ypoBeHb Luyma 1 Bubpauum
M3MepeH Mo MeToguKe W3MepeHusi, OMUCaHHOW B CTaHdapTe, U MoOXeT ObiTb
MCMNONb30BaH Ansi CPaBHEHWS.

OpgHako ecnnm MawwvHa 6OyaeT ucnonb3oBaHa AN BbIMOMHEHWSA Apyrux paboTt ¢
nNpUMeHeHnem paboymx WHCTPYMEHTOB, He MpPedyCMOTPEHHbIX W3roToBUTENEM, WUIn
TexHnyeckoe obcnyxuBaHne He OygeT oTBevyaTb npegnucaHnsM, TO YPOBEHb
Bnbpaunm MoxeT BbITb NHBIM.

8. OBCJTYXUBAHUE

8.1 Yxopn 3a mawumHom

BHUMAHUE! TMepea pabGoton no yxoay 3a MallMHOM Bcerpa
OTKNI4YanTe NUTaOLWNIK Kabenb OT 3fIeKTpoceTH.

MpoBepka MaluHbI. Vicnonb3oBaHue N3HOLWEHHOro paboyero
MHCTPYMEHTa CHMKaeT 3(EEKTUBHOCTb BbINONTHAEMOM paboThbl U MOXET NPUBECTYU K
nospexaeHuio asuratens. MNpu obHapyxeHun noboro n3Hoca HeoH6XoaAMMO 3aMEHUTb
paboynin MHCTPYMEHT.
MpoBepsanTe 3aTsXKKy BUHTOB KPENMEHNst KOPMYCHbIX AeTanen, u npu HeobxogmmocTum
noaTArnBanTe ux.
Yxopa 3a mawmHon. Heo6xoanmo ocobeHHO BepexxHO OTHOCUTLCS K
anekTpoaBuratento, usberatb nonagaHnsi BOAbI NN Macrna B ero 06MOoTKM.
Mepuognyeckn ounwanTe MalmMHy CTPYel CKaToro Bo3ayxa Ans yaaneHus n3 Hero
NbISA 1 OMNWIIOK.
He npumeHsiTe ans YnucTku kopnyca 6eH3vH nnv pacTBOpUTENN, OHU MOTYT
noBpeanTb KOprycHble AeTanu.
BeHTVIJ'IﬂLl,I/IOHHbIe OTBEPCTUA MaLUMHbI AOIMKHbI HAXO0OUTbCA BCeraa OTKpbITbIMU U
YUCTbIMMW.
Mepen ncnonb3oBaHNEM MallMHBI MPOBEPbLTE MCNPABHOCTL Kabens nutaHus. Ecnu
kabenb NoBpeXaeH, TO ero Heo6Xx0AMMO 3aMEHUTD.

BHMMAHMUE! B mawivHe ucnonb3yeTcsi LWUHYP NMUTAHUSA C KpPensieHuem
TMna Y: ero 3ameHy, ecnu noTpedyeTtcs, B uUensx Ge3onacHOCTU
LOIDKEH oCyLLecTBUTb M3roToBuTElNb mnm nepcoHan
YNONMHOMOYEHHbIX PEMOHTHbIX MacTEPCKMX.
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8.2 Bo3aMOXHble HencnpaBHOCTH
Bo3MoxHble HencnpaBHOCTU NpUBEAEHbI B Tabnuue 4
Tabnuua Ne4

Cnoco6
HeucnpaBHOCTb BepositTHasi npuumnHa

ycTpaHeHusA
Mpwv BKNOYEHUN MaLLNHBI OTcyTCcTBUE NUTaHNA B MpoBepuTb
aneKTpoABuraTenb He paboTaeT | 3MeKTpUYeCcKon ceTu. Hanuuve

NMNTaHUA B CeTU

HeucnpaseH BbikntoyaTens
UNn BUSIKA.

OG6pbIB LWHYpa MMTaHUS Unu
MOHTa)XHbIX MPOBOOB.
HewncnpaBHOCTb LWETOYHOIO O6paTutbCs B
y3na unm Konnekropa. cepBuc
Mpn paboTe N3 BEHTUNAUMOHHBLIX | MeXBUTKOBOE 3amblkaHne
OTBEPCTUI NOSIBNSAETCA AbIM UK | 0OMOTOK SAKOPSA UK cTaTopa
3anax ropesion n3onsumu. anekTpogsuraTens.
MoBbIWEHHbIV WYyM, BUOpaLms M3HOC NOALLMMHUKOB Mnn
neTtanen pegykropa

BHUMAHMUE! Bo Bcex BbiwenepeyncrneHHbIX cny4vasix HemeaneHHo
npekpaTuTe paboTy U BbiIHbTE BUJIKY MUTAIOLLErO WHYpPa U3 PO3eTKM.

Bce BMAbLI peMOHTa U TEXHUYECKOro 06CNyKUBaHUS MaLUUHBI
BOIMKHbI NPOU3BOAUTLCA KBanMUUMPOBaHHbLIM NEPCOHANIOM YNOSTHOMOYEHHbIX
PEMOHTHBLIX MacTepPCKuX.
Mpu pemMoHTe MalLMHbI JOSHKHBI UCMOMb30BATLCS TOSbKO OPUrMHasbHbIe 3anacHble
4acTu 1 aKceccyapsbl.

8.3 Kputepuu npenenbHbIX COCTOAHUN

— NepeTépT NN NOBPEXAEH 3NEKTPUYECKNn kabenb;

— NOBPEXAEH KOpMNyC n3genus.

8.4 NepeyeHb KPUTMHECKUX OTKA30B M OLUMGOYHbIE AENCTBUA Nonb3oBaTens
— He ucnonb3oBaTh C NOBPEXAEHHON PYKOSTKON;

— He MCNoNb30BaTh NPU NOABNEHMN AblMa HEMOCPEACTBEHHO U3 Koprnyca u3genvs;
— He UCNonb30BaTh C NepebuTbIM UMK OTONEHHBLIM ANEKTPUYECKMM Kabenew;

— He MUCNoMb30BaTh HA OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMSI JOXKAS;

— He BKMo4YaTb Npu nonagaHun BoAbl B KOPMyc;

— He MUCNomnb30BaTh NPU CUNIbHOM UCKPEHWU;

— He MCNomnb30BaTh NpuW NOSBMEHWUU CUMbHON BUBpauun.

9. XPAHEHUE U TPAHCITOPTUPOBKA

9.1 Bo BpeMsi Ha3Ha4eHHOro cpoka Cry>0bl, XpaHUTE MaLlMHY B CyXOM OTannmBaeMoM
nomelleHun. PekomeHngyemasi TemnepaTypa xpaHeHust ot nmtoc 5°C go nntoc 40°C.
XpaHuTe MaluvHy B hvpMeHHOM ynakoBke. Mepen nomelleHneM MallnHbI Ha
XpaHeHne CHUMUTE paboynii MHCTPYMEHT 1 3apMKCUPYITE LLHYP.
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9.2 Bo BpeMsi TpaHCMOPTMPOBKX HEJOMYCTMMO NPSIMOE BO3ENCTBUE OCaAKOB, MPSAMbIX
COIMHEYHBIX NyYel, HarpeBa 1 yaapoB. TpaHCNopTUPOBKa AOMMKHA OCYLLECTBNATLCS
TONbKO B (OUPMEHHON YMaKoBKe Npu TeEMMepaType oKpyxatoLleln cpeabl oT MuHyc 20°C
po nntoc 40°C.

10. AKCECCYAPbGI

AKceccyapbl MOXHO 3aKa3aTb MO KaTanory, ykasaB uUx nopsiaKoBbIN HoMep. Katanor
npoAaykKunn MOXXHO HaNTU Ha omLManbHOM canTe KOMMAHUN.

11. YTUNIU3ALUA

MawwwHa, BbipaboTaBLuas yCTaHOBIEHHbIN CPOK SKCNyaTaumm, NoanexuT
yTUNu3auum B COOTBETCTBUM C NpaBunamMu, yCTaHOBMEHHbIMU
NPUPOA0OXPaHHLIM U UHLIM
3aKOHOAaTENbLCTBOM CTpaHbl, B KOTOPOW 3KCnyaTupyeTcs MalumHa. OTcnyxusLume
CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, NPUHAAMNEXHOCTU N YNaKoBKy cneayeT caaBaTth Ha
3KOMOrMYeCcKn YMCTyto nepepaboTky 0TXOO0B.

12. TAPAHTUA

[apaHTUIHBIV CPOK aKCNMyaTaLun MalluHbl COCTaBNSAET 2 rofa co AHA npodaxu eé
notpebutento. B cnyyae Bbixoga MalUUHbLI U3 CTPOS! B TEYEHME rapaHTUAHONO cpoka no
BVHE U3rOTOBUTENSA Bnagenew MMeeT npaBo Ha eé 6ecnnaTHbIi PEMOHT npwu
npeabsaBneHnn oopMAEHHOro COOTBETCTBYIOLLMM 06pa3om rapaHTUHOIo TanoHa.
YcnoBusi 1 npaBuna rapaHTUMHOIO PEMOHTA U3NOXEHbl B rapaHTUMHOM TarioHe Ha
MaLLVHY.

PeMOoHT ocyLlecTBNseTCA B YNOMHOMOYEHHbBIX PEMOHTHBIX MacTePCKUX, CMNCOK
KOTOpbIX MPUBEAEH B rapaHTUNHOM TaroHe.
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EN

Dear customer!

When buying a power tool:
- require verification of its serviceability by trial inclusion, as well as completeness
according information in the relevant section of this manual;
- make sure that the warranty card is properly executed, contains the date of sale,
stamp store and seller’s signature.
Before operating the power tool, read the Safety Warnings and Operating
' instructions and strictly observe the technical regulations contained therein
safety nicknames at work.
Take care of the Safety Warnings and Operating instructions and keep them in an
accessible place for the entire life of the power tool.

& Remember: a power tool is a source of increased danger!

o N O O bhA WN
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SAFETY NOTES

1. GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Pay attention to all parts of the text that are marked with this symbol for your own
protection and for the protection of your power tool!
WARNING - Reading the operating instructions will reduce the risk of
WARNING Read all safety warnings and instructions. Failure to follow
all safety warnings and instructions may result in an electric shock, fire
and/or serious injury.
Keep all safety instructions and information for future reference.
Pass on your power tool only together with these documents.
1) Work area safety
a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.
b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.
c) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions
can cause you to lose control.
2) Electrical safety
a) Hold the power tool by insulated gripping surfaces only, when performing an
operation where the cutting accessory may contact hidden wiring or its own
cord. Cutting accessory contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an electric shock.
b) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.
c) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
d) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power
tool will increase the risk of electric shock.
e) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.
f) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for
outdoor use.
g) If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.
3) Personal safety
a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
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drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection.

Protective equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional staring. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source and /or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that have
the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in
personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times.

This enables better control of the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair,

clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair
can be caught in moving parts.

g) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and properly used.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of staring the power
tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool's
operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions. Use of the power tool for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.
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5) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is

maintained.
b) Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be
performed by the manufacturer or authorised service providers.

2. SAFETY WARNINGS FOR SABRE SAWS

a) Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a “live” wire may make exposed metal parts of the power tool
“live” and could give the operator an electric shock.

b) Keep hands away from the sawing range. Do not reach under the workpiece.
Contact with the saw blade can lead to injuries.

c) Apply the machine to the workpiece only when switched on. Otherwise there is
danger of kickback when the cutting tool jams in the workpiece.

d) When sawing, the adjustable footplate 2 must always faces against the
workpiece. The saw blade can become wedged and lead to loss of control over the
machine.

e) When the cut is completed, switch off the machine and then pull the saw blade
out of the cut only after it has come to a standstill. In this manner you can avoid
kickback and can place down the machine securely.

f) Use only undamaged saw blades that are in perfect condition. Bent or dull saw
blades can break, negatively influence the cut, or lead to kickback.

g) Do not brake the saw blade to a stop by applying side pressure after switching
off. The saw blade can be damaged, break or cause kickback.

h) Clamp material well. Do not support the workpiece with your hand or foot. Do
not touch objects or the floor with the the saw running. Danger of kickback.

i) Use suitable detectors to determine if utility lines are hidden in the work area
or call the local utility company for assistance. Contact with electric lines can lead
to fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to explosion. Penetrating a
water line causes property damage or may cause an electric shock.

j) When working with the machine, always hold it firmly with both hands and
provide for a secure stance. The power tool is guided more secure with both hands.
k) Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamping devices or in a vice is
held more secure than by hand.

1) Always wait until the machine has come to a complete stop before placing it
down. The tool insert can jam and lead to loss of control over the power tool.
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DECLARATION OF CONFIRMITY

We, being solely responsible, hereby declare that these machines, identified by type
and serial number, meet all relevant requirements of directives and standards:

The Machinery Directive 2006/42/EC;

The electromagnetic compatibility directive: 2014/30/EU;

The Restrictions of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment: 2011/65/EU;

EN 60745-1:2009+A11:2010;

EN 60745-2-11;

EN 50581

M3rotoBuTenb:
WELEE (SHANGHAI) INDUSTRY CO., LTD.
Rm.475,n0.227 Rushan Road,pudong District,shanghai China

YNONHOMOYEHHOE U3roTOBUTENEM NULLO:

000 «DEJIMMAKC»

Appec: P® 141400 MockoBckas 061.,r/o Xumku yn.PenvHa,n.2/27,0couc Ne301
Ten.: +7 (499) 638-20-90, +7 (499) 6 38-20-50

E-mail: info@felisatti.ru

CpenaHo B KHP.



FELISATTI

ORIGINAL INSTRUCTIONS
1. GENERAL INFORMATION

1.1. The reciprocationg saw (further - “machine”, “tool”) is intended for sawing
wood, plastic, metal and building materials while resting firmly on the workpiece. It is
suitable for straight and curved cuts. The machine is intended for professional and
household use.

1.2 The tool is designed to operate at an ambient temperature of -20°C to + 40°C,
relative humidity not more than 80% and the absence of direct exposure to
atmospheric precipitation and excessive dustiness of the air.

1.3 This manual contains information and requirements necessary and sufficient
for reliable, efficient and safe operation.

1.4 The manufacturer reserves the right to make minor changes to its design that
are not reflected in this manual and do not affect the efficient and safe operation of the
tool. 1.5 The date of manufacture is indicated on the marking plate in the month and
year format.

2. SYMBOLS
2.1 Symbols are shown in table 1.
Table Ne1
Symbol Designation
[H[ Symbol of product circulation on the Customs Union market

Caution, danger!

Read all safety warnings and all instructions

Symbol for protection class Il (completely insulated)

Do not dispose of power tools into household waste!

Wear eyes protection

@ < OoJy>
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3. TECHNICAL DATA

3.1 Main technical parameters are given in table 2.

Table Ne2
Options FT6660
Rated power input, W 900
Rated voltage, V~ 220
Frequancy, Hz 50-60
Cutting depth, max., mm
— in wood 150
—in aluminum 20
—in steel 8
Stroke rate at no load, min-1 0-2800
Stroke lenght, mm 22
Weight according to EPTA-Procedure 01:2010, kg 3,51
Stroke rate control yes
Safety class Il
A-weighted sound pressure level, Lwa, dB(A) 100
A-weighted sound power level, Lpa, dB(A) 89
Uncertainty, K, db 3
Vibration total emission values ah, m/s? 10,17
Uncertainty, K, m/s? 1,5
4. COMPLETENESS
4.1 Completeness is shown in table 3.
Table Ne3
Name Quantity
Reciprocating saw 1pc
Original Instructions 1 copy
Saw blade for wood 1 pc
Saw blade for steel
Spare carbon brushes 1 pc

Carton box

1pc
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5. PRODUCT DESCRIPTION

5.1 General view of the tool is shown on a Fig. 1, 2

. Saw blade

. Adjustable footplate

. Clamping lever for saw blade release
. Footplate adjusting button

. Adjusting lever for pendulum stroke
. Switch

. Handle

. Switch lock-on button

9. Thumbwheel stroke rate regulator
10. LED light

11. LED light control button

12. Plastic case

0N O WN -

5.2. The machine consists of an electric drive, placed in a plastic case (12), and a
gearbox with crank mechanism, creating a reciprocating motion of the rod, at the end
of which a saw blade (1) is fixed. During operation the machine is pressed against a
work surface using a movable footplate (2). The machine is driven by a switch (6).

6. PREPARATION FOR WORK AND PERFORMANCE ORDER

ATTENTION! Before any manipulations with the machine, unplug
the power cord from the outlet.

6.1 Assembly and adjustment

6.1.1 Installing / removing the saw blade

Wear protective gloves when replacing the blade. Danger of injury when touching
the saw blade.

To install the saw blade:

- clean the lock of the saw blade holder from dirt, sawdust and other foreign objects;

- turn the quick change lever (3) towards yourself, allowing access to the place of
fastening of the saw blade (1);

- insert the blade (1) into the lock slot all the way and release the lever (3), while the
blade will lock automatically;

- check the tight seating by pulling on the saw blade. A loose saw blade can fall out
and cause injury.

Removing the saw blade. Before removing, allow the saw blade to cool down.
Danger of injury when touching the hot saw blade.

Pull the lever (3) and saw blade will release automatically.
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Use only saw blades with a 2 "universal shank. The length of the saw blade should
not be more than is necessary for the intended cut.

6.1.2 Adjusting the movable footplate

The adjustable footplate (2) can be smoothly shifted in the longitudinal direction
depending on the saw blade used and the field of application. Press the button (4)
located at the bottom of the machine and move the footplate to the desired position
(see Fig.2). Release the button and check the installation of the adjustable footplate.
Due to its movability, the adjustable footplate (2) adapts to the required angular
position of the surface.

6.2 Mains connection

phase AC network, the voltage of which corresponds to the voltage

indicated on the nameplate. This machine can be connected to

outlets that do not have protective earth, since it has protection
class Il in accordance with IEC 60745.

f ATTENTION! The machine should only be connected to a single-

6.3 Before using the machine, it is necessary:

- inspect the machine and make sure that it is complete and that there are no external
damages;

- after transportation in winter conditions, before switching on, keep the machine at
room temperature until the water condensate has completely dried.

- check the tightness of all threaded connections;

- select the necessary saw blade corresponding to the material being processed, install
and securely fix it in the fastening lock;

- securely fasten the processed material with clamps or other devices, ensuring free
movement of the machine in the sawing area;

- to test the machine idling for 3-5 seconds (also after replacing the tool), paying
attention to the uniformity and straightness of the stroke of the rod with the blade.

6.4 Switching On and Off

To start the power tool, press the switch (6) and hold it pressed. During continuous
operation, for convenience, press lock on button (8) and the switch will lock.

To switch off the machine, press and release the switch (6).

6.5 Controlling the Stroke Rate

You can smoothly change the frequency of double strokes of the saw blade using the
thumbwheel regulator (9). A higher digit value on the wheel corresponds to a higher
frequency of double strokes of the saw blade.

The required stroke rate depends on the material and operating conditions and can be
determined by a practical trial. When sawing plastics and aluminum, it is recommended
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to reduce the stroke frequency. After longer periods of work at low stroke rate, the
machine

can heat up considerably. Allow the machine to cool down by running it for couple of
minutes at maximum stroke rate.

6.6 Pendulum stroke

The adjustment of the pendulum movement allows you to optimally bring the cutting
speed in accordance with the material being processed and the quality of the surface
obtained. Using the lever (5) you can adjust the pendulum movement of the saw blade.
The optimal step of the pendulum movement can be determined by ftrial cutting. Be
guided by the following recommendations:

- The finer and cleaner the cutting edges should be, the lower the degree of pendulum
oscillation you need to choose, or turn off the pendulum oscillations.

- When processing thin materials (e.g. tin), turn off the pendulum movement.

- Work on solid materials (such as steel) with little or no pendulum oscillations.

- For soft materials and when sawing wood in the direction of the fiber, you can work
with maximum pendulum movement.

6.7 Work area lighting
The machine is equipped with a working area backlight LED (10) which is turned on by
a button (11) located at the bottom of the machine (see Fig. 2).

6.8 Working Advice

6.8.1 Plunge cutting (see fig. 3)
Before sawing wood, chipboards, building materials, etc. check for nails, screws, etc.
and use a proper saw blade.

ATTENTION! Make sure that the saw blade always protrudes 5-10

mm from the material being processed in any position. Danger of a

kickback!

The plunge cutting procedure is only suitable for treating soft

materials such as wood, plaster board or similar! Do not work metal materials
with the plunge cutting
procedure!
Place the machine with the edge of the footplate (2) onto the workpiece and switch on.
Set the maximum stroke speed. Press the power tool firmly against the workpiece and
allow the saw blade to slowly plunge into the workpiece. As soon as the footplate (2)
fully lays on the surface of the workpiece, continue sawing alongside the desired
cutting line. When sawing, apply even pressure and feed, avoid jerking and bumping.
For plunge cutting use only short saw blades.
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6.8.2 Flush cuts (see fig. 4)

Using flexible bimetallic saw blades, it is possible, for example, to cut off protruding
elements (water pipes, etc.) flush with the wall. Place the saw blade directly against
the wall and use the side pressure on the power tool to bend the blade so that the
support sole is against the wall. Turn on the machine and saw off the material with
constant lateral pressure.

6.8.3 Metal cutting

For work with metal, use only specially designed saw blades. To facilitate work and
reduce blade wear, apply a small amount of coolant/lubricant, such as machine oil, to
the cut line.

6.9 During operation:

- do not allow mechanical damage to the machine (bumps, falls, etc.);

- protect the machine from external sources of heat (including intense solar radiation)
and chemically active substances, as well as from liquids and foreign solid objects
inside the machine;

- ensure efficient cooling of the machine; monitor the condition of the ventilation
openings;

- when working, firmly hold the machine with both hands;

- the power cable should not be close to the cut line;

- small workpieces should be firmly fixed in a vice or clamps;

- firmly press the footplate to the workpiece plane, but do not apply excessive force to
the machine;

- ensure uniform feed and pressure on the saw blade during operation;

- monitor the condition of the saw blade, always use only sharp saw blades;

- turn off the machine with the switch before disconnecting from the power supply.

6.10 At the end of work:

- disconnect the machine from the power supply, making sure that the switch is in the
“Off” position;

- clean the machine and accessories from sawdust and dirt.

7. NOISE AND VIBRATION

The measured values of the machine are listed in the table 2.

Sound emission values determined according to EN 60745-2-3.

Vibration total values ah (triax vector sum) and uncertainty K determined according to
EN 60745-2-3.

The vibration level and noise emission value given in these instructions have been
measured in accordance with a standardised measuring procedure detailed in EN
62841 and may be used to

compare power tools. They may also be used for a preliminary estimation of vibration
and noise emissions.
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The given vibration level and noise emission value represent the main applications of
the power tool. However, if the power tool is used for other applications, with different
application tools or is poorly maintained, the vibration level and noise emission value
may differ. This may significantly increase the vibration and noise emissions over the
total working period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the times when the tool is
switched off or when

it is running but not actually being used should also be taken into account. This may
significantly reduce vibration and noise emissions over the total working period.
Implement additional safety measures to protect the operator from the effects of
vibration, such as servicing the power tool and application tools, keeping the hands
warm, and organising workflows correctly.

8. MAINTENANCE

8.1 Power tool care

ATTENTION! Before any work on the machine itself, like
maintenance, replacing tool, etc., unplug the power cord from the

outlet.

Checking the tool: Using a worn application tool reduces the efficiency of the work
performed and can lead to engine damage. If a worn tool is detected, replace it.
Inspection of housing screws: Regularly check that all screws are securely fastened.
If a loose screw is found, tighten it immediately. Otherwise, you are at risk of personal
injury.

Care of the electric motor. It is necessary to be especially careful with the electric
motor, to avoid hit of water or oil in its windings.

After work, carefully blow out the power tool with a strong jet of dry air.

The ventilation slots of the power tool must always be open and clean.

must be replaced, if necessary, by the manufacturer or the personnel

i ATTENTION! The machine use a power cord with type Y fastening: it
of authorized service centers, for safety reasons.
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8.2 Troubleshouting
A list of possible malfunctions is given in table 6.
Table Ne4

Malfunction Probable cause Remedial action

Lack of power in the Check the voltage
electric outlets in the electric
outlets

Defective switch or
power cord plug
malfunction

Broken power cable or
wiring harness

Worn / damaged
brushes or collector
Malfunction of the Contact service
motor windings. center
Malfunction of the
electrical part of the
tool.

The machine does not turn on

During operation, smoke or the smell
of burning insulation appears from the
ventilation openings

Wear / damage to
Increased machine vibration or noise gearbox parts or
bearings

ATTENTION! In case of emergency, such as a sharp increase in
temperature, smell of burning and smoke or flame, immediately turn
off the machine and disconnect it from the power source.

When repairing the tool, only original FELISATTI spare parts and accessories must be
used. Defective parts, other than those described in this instruction, must be replaced
only by service centers.

9. STORAGE AND TRANSPORTATION

9.1 Store the machine in a dry, ventilated room. Recommended storage temperature is
from +5°C to + 40°C. Store the machine in its original packaging.

9.2 Transportation should be carried out in the original packaging at ambient
temperatures from - 20°C to

+ 40 °C. Direct exposure to precipitation, direct sunlight, heat and shock are not
permissible.
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10. ACCESSORIES

Use only accessories that fulfill the requirements and specifications listed in these
original instructions. Accessories can be ordered from the catalog, indicating their
serial number. Product catalog can be found on the official website of the company.

11. DISPOSAL

A machine that has served its life and cannot be repaired must be disposed of in
accordance with the regulations in the country of use. Observe national regulations on
environmentally compatible disposal and on the recycling of disused tools, packaging
and accessories.

Only for EU countries: never dispose of power tools in your household waste! In
accordance with European Directive 2012/19/EU relating to electrical and electronic
waste and implementation of national law, used electrical tools must be collected
separately and disposed of in an environmentally friendly manner at recycling centers.

12. MANUFACTURER'S WARRANTY

The manufacturer guarantees the operability of the machine in accordance with the
requirements of technical manufacturer's conditions.

The warranty period of the machine is 2 years from the date of sale to the consumer.
In the case of If the machine fails during the warranty period, the manufacturer is
entitled to the fault of the manufacturer for its free repair upon presentation of a duly
executed warranty bosom.

The conditions and rules for warranty repairs are set forth in the warranty card for the
power tool. Repair available at authorized service centers, the list of which is given in
the warranty card.

Manufacturer:
WELEE (SHANGHAI) INDUSTRY CO., LTD.
Rm.475,n0.227 Rushan Road,Pudong District,Shanghai China

Person authorized by the manufacturer:

FELIMAX LLC

Address: Russian Federation 141400, Khimki, Moscow Region, Repina str., 2/27, apt.
301.

Tel.: 7 (499) 677-68-50

E-mail: info@felisatti.ru
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